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REGOLAMENT TA’ IMPLIMENTAZZJONI TAL- 
KUMMISSJONI (UE) 2020/194 

tat-12 ta’ Frar 2020 

li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-applikazzjoni tar-Regolament 
tal-Kunsill (UE) Nru 904/2010 fir-rigward ta’ skemi speċjali għal 
persuni taxxabbli li jipprovdu servizzi lil persuni mhux taxxabbli, li 

jbigħu b’distanza oġġetti u ċerti provvisti domestiċi ta’ oġġetti 

Artikolu 1 

Definizzjonijiet 

Għall-finijiet ta’ dan ir-Regolament, japplikaw id-definizzjonijiet li 
ġejjin: 

(1) “skema mhux tal-Unjoni” tfisser l-iskema speċjali għal servizzi 
fornuti minn persuni taxxabbli li mhumiex stabbiliti fil-Komunità, 
prevista fit-Taqsima 2 tal-Kapitolu 6 tat-Titolu XII tad-Direttiva 
2006/112/KE; 

(2) “skema tal-Unjoni” tfisser l-iskema speċjali għal bejgħ b’distanza 
intra-Komunitarju, għal provvisti ta’ oġġetti fi ħdan Stat Membru 
permezz ta’ interfaċċi elettroniċi li jiffaċilitaw dawk il-provvisti 
f’konformità mal-paragrafu 2 tal-Artikolu 14a tad-Direttiva 
2006/112/KE u għal servizzi fornuti minn persuni taxxabbli stabbi­
liti fil-Komunità iżda mhux fl-Istat Membru ta’ konsum, previsti fit- 
Taqsima 3 tal-Kapitolu 6 tat-Titolu XII tad-Direttiva 2006/112/KE; 

(3) “skema ta’ importazzjoni” tfisser l-iskema speċjali għall-bejgħ b’dis­
tanza ta’ oġġetti importati minn territorji terzi jew minn pajjiżi terzi 
kif stabbilit fit-Taqsima 4 tal-Kapitolu 6 tat-Titolu XII tad-Direttiva 
2006/112/KE; 

(4) “skemi speċjali” tfisser l-iskema mhux tal-Unjoni, l-iskema tal- 
Unjoni u l-iskema ta’ importazzjoni. 

Artikolu 2 

Funzjonalitajiet tal-interfaċċa elettronika 

L-interfaċċa elettronika fl-Istat Membru ta’ identifikazzjoni li bih 
persuna taxxabbli jew intermedjarju li jaġixxi f’isimha jirreġistraw 
għall-użu ta’ waħda mill-iskemi speċjali, u li permezz tagħha dik il- 
persuna jew l-intermedjarju tagħha jippreżentaw id-dikjarazzjonijiet tat- 
taxxa fuq il-valur miżjud (VAT) lill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 
f’konformità ma’ din l-iskema, għandu jkollha l-funzjonalitajiet li ġejjin: 

(a) toffri l-possibilità li l-informazzjoni u kwalunkwe bidla fiha tiġi 
ssejvjata, hekk kif hemm previst fl-Artikolu 361 jew 369p tad-Diret­
tiva 2006/112/KE, u l-informazzjoni li trid tiġi inkluża fid-dikjaraz­
zjoni tal-VAT f’konformità mal-Artikoli 365, 369g jew 369t tad- 
Direttiva 2006/112/KE, qabel ma l-informazzjoni tiġi ppreżentata 
jew mibdula; 

(b) tippermetti lill-persuna taxxabbli jew l-intermedjarju li jaġixxi 
f’isimha jippreżentaw l-informazzjoni rilevanti dwar id-dikjarazzjo­
nijiet tal-VAT permezz ta’ trasferiment elettroniku tal-fajl f’konfor­
mità mal-kundizzjonijiet stabbiliti mill-Istat Membru ta’ identifikaz­
zjoni. 

▼B
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Artikolu 3 

Trażmissjoni tal-informazzjoni ta’ identifikazzjoni 

1. L-Istat Membru ta’ identifikazzjoni għandu jittrażmetti l-informaz­
zjoni li ġejja inkluż kwalunkwe bidla fiha, lill-Istati Membri l-oħra 
permezz tan-network CCN/CSI: 

(a) informazzjoni biex tiġi identifikata l-persuna taxxabbli li tuża l- 
iskema mhux tal-Unjoni; 

(b) informazzjoni biex tiġi identifikata l-persuna taxxabbli li tuża l- 
iskema tal-Unjoni; 

(c) informazzjoni biex tiġi identifikata l-persuna taxxabbli li tuża l- 
iskema ta’ importazzjoni; 

(d) informazzjoni li tidentifika intermedjarju; 

(e) in-numru ta’ identifikazzjoni allokat lill-persuna taxxabbli jew lil 
intermedjarju. 

2. Il-messaġġ elettroniku komuni li jidher fl-Anness I għandu jintuża 
biex jittrażmetti l-informazzjoni msemmija fil-paragrafu 1 fejn għandha 
tintuża l-kolonna li ġejja f’kull każ: 

(a) il-kolonna B għall-iskema mhux tal-Unjoni; 

(b) il-kolonna C għall-iskema tal-Unjoni; 

(c) il-kolonna D għall-iskema ta’ importazzjoni għall-identifikazzjoni 
tal-persuna taxxabbli f’konformità mal-Artikolu 369p(1) jew (3) 
tad-Direttiva 2006/112/KE; 

(d) il-kolonna E għall-iskema ta’ importazzjoni għall-identifikazzjoni 
tal-intermedjarju f’konformità mal-Artikolu 369p(2) tad-Direttiva 
2006/112/KE. 

3. L-Istat Membru ta’ identifikazzjoni għandu mingħajr dewmien 
jinforma lill-Istati Membri l-oħra permezz tan-netwerk CCN/CSI, billi 
juża l-messaġġ elettroniku komuni li jidher fl-Anness II ta’ dan ir-Rego­
lament, meta l-persuna taxxabbli: 

(a) hija eskluża minn, jew imħassra mir-reġistru ta’ identifikazzjoni ta’ 
waħda mill-iskemi speċjali f’konformità mal-Artikolu 363, 369e jew 
369r(1) jew (3) tad-Direttiva 2006/112/KE; 

(b) volontarjament ma tibqax tuża waħda mill-iskemi speċjali; 

(c) tbiddel l-Istat Membru ta’ identifikazzjoni fil-kuntest tal-iskema tal- 
Unjoni jew l-iskema ta’ importazzjoni. 

4. L-Istat Membru ta’ identifikazzjoni għandu mingħajr dewmien 
jinforma lill-Istati Membri l-oħra permezz tan-netwerk CCN/CSI, billi 
jintuża l-messaġġ elettroniku komuni li jidher fl-Anness II ta’ dan ir- 
Regolament, meta l-intermedjarju: 

(a) huwa mħassar mir-reġistru ta’ identifikazzjoni f’konformità mal- 
Artikolu 369r(2) tad-Direttiva 2006/112/KE; 

(b) volontarjament ma jibqax jaġixxi bħala intermedjarju; 

(c) bidla fl-Istat Membru ta’ identifikazzjoni. 

▼B
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5. In-numri ta’ identifikazzjoni individwali tal-VAT allokati jew, kif 
applikabbli, fir-rigward ta’ persuni taxxabbli f’konformità mal-Arti­
kolu 369q(1) u (3) tad-Direttiva 2006/112/KE għandhom jiġu skambjati 
b’mod awtomatiku bejn l-Istat Membru ta’ identifikazzjoni u l-Istati 
Membri l-oħrajn permezz ta’ reġistru ċentrali jew għodda affidabbli 
oħra ta’ kondiviżjoni tad-data b’mod li jiżgura f’kull ħin li l-Istati 
Membri jkollhom stampa aġġornata korretta tal-validità ta’ dawn in- 
numri kollha ta’ identifikazzjoni tal-VAT li jkunu ġew allokati mill- 
Istati Membri kollha. 

Artikolu 4 

Preżentazzjoni tad-dikjarazzjoni tal-VAT tal-persuna taxxabbli 

1. Il-persuna taxxabbli jew, meta applikabbli fil-każ tal-iskema ta’ 
importazzjoni, l-intermedjarju li jaġixxi f’isimha għandhom jippre­ 
żentaw id-dikjarazzjonijiet tal-VAT bid-dettalji f’konformità mal-Arti­
koli 365, 369g jew 369t tad-Direttiva 2006/112/KE, lill-Istat Membru 
ta’ identifikazzjoni permezz tal-messaġġ elettroniku komuni li jidher fl- 
Anness III ta’ dan ir-Regolament. Il-kolonna B ta’ dak il-messaġġ elet­
troniku komuni għandha tintuża għall-iskema mhux tal-Unjoni, il- 
kolonna C għall-iskema tal-Unjoni u l-kolonna D għall-iskema ta’ 
importazzjoni. 

2. Meta, fir-rigward ta’ skema speċjali, persuna taxxabbli ma tagħmel 
l-ebda provvista ta’ oġġetti jew servizzi taħt dik l-iskema speċjali fi 
kwalunkwe Stat Membru matul perjodu tat-taxxa u ma għandha l- 
ebda emenda x’tagħmel għad-dikjarazzjonijiet tal-VAT preċedenti, 
għandha timtela dikjarazzjoni tal-VAT b’valur żero. Għal dak il-għan, 
il-kaxxi li ġejjin biss tal-messaġġ elettroniku komuni li jidher fl-Anness 
III għandhom jimtlew: 

(a) kaxex 1, 2, 11 u 24 għall-iskema mhux tal-Unjoni; 

(b) kaxex 1, 2, 21 u 24 għall-iskema tal-Unjoni; 

(c) kaxxi 1, 1a, 2, 11 u 24 għall-iskema ta’ importazzjoni. 

3. Il-persuna taxxabbli jew, meta applikabbli fil-każ tal-iskema ta’ 
importazzjoni, l-intermedjarju li jaġixxi f’isimha għandhom iniżżlu l- 
provvisti relatati ma’ Stat Membru ta’ konsum biss meta l-provvisti 
ta’ oġġetti jew servizzi taħt l-iskemi speċjali jkunu saru f’dak l-Istat 
Membru fi żmien il-perjodu tat-taxxa. 

Barra minn hekk, fil-każ tal-iskema tal-Unjoni, il-persuna taxxabbli 
għandha tniżżel il-provvisti msemmija fl-Artikolu 369 g(2)(a) u (b) 
tad-Direttiva 2006/112/KE relatati ma’ Stat Membru biss meta l-oġġetti 
jintbagħtu jew jiġu trasportati minnu jekk il-oġġetti koperti mill-iskema 
tal-Unjoni jkunu ntbagħtu jew ġew trasportati minn dak l-Istat Membru 
fi żmien il-perjodu tat-taxxa. B’mod simili, il-persuna taxxabbli għandha 
tniżżel il-provvisti minn Stat Membru ta’ stabbiliment biss meta l-prov­
visti tas-servizzi taħt l-iskema tal-Unjoni jkun saru minn dak l-Istat 
Membru fi żmien il-perjodu tat-taxxa. 

▼B
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Artikolu 5 

Trażmissjoni tal-informazzjoni li tinsab fid-dikjarazzjoni tal-VAT 

L-informazzjoni li tinsab fid-dikjarazzjoni tal-VAT imsemmija fl-Arti­
kolu 4(1) għandha tintbagħat mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 
permezz tan-netwerk CCN/CSI billi jintuża l-messaġġ elettroniku 
komuni li jidher fl-Anness III. 

(a) għal kull Stat Membru ta’ konsum imsemmi fid-dikjarazzjoni tal- 
VAT; 

(b) barra minn hekk, fil-każ tal-iskema tal-Unjoni, għal kull wieħed 
mill-Istati Membri li ġejjin imsemmija fid-dikjarazzjoni tal-VAT: 

(i) kull Stat Membru li minnu jintbagħtu jew jiġu trasportati 
oġġetti; 

(ii) kull Stat Membru ta’ stabbiliment li minnu jkunu ġew fornuti 
servizzi. 

Għall-fini tal-ewwel paragrafu, l-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 
għandu jittrażmetti lil kull Stat Membru rilevanti l-informazzjoni ġene­
rali li tinsab fil-parti 1 tal-messaġġ elettroniku komuni li jidher fl- 
Anness III, flimkien mal-informazzjoni fil-parti 2, 3 u 4 ta’ dak il- 
messaġġ elettroniku komuni li għandha x’taqsam ma’ dak l-Istat 
Membru partikolari. 

Artikolu 6 

Numru ta’ referenza uniku 

L-informazzjoni trażmessa f’konformità mal-Artikolu 5 għandu jkun 
fiha numru ta’ referenza allokat mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 
li jkun uniku għad-dikjarazzjoni tal-VAT speċifika. 

▼M2 

Artikolu 6a 

Skambju ta’ rekords miżmuma minn persuni taxxabbli jew l- 
intermedjarji tagħhom 

1. L-Istat Membru ta’ konsum għandu jitlob rekords miżmuma minn 
persuna taxxabbli jew minn intermedjarju skont l-Artikoli 369, 369k 
u 369x tad-Direttiva 2006/112/KE mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 
bl-użu tal-formola standard imsemmija fl-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni ta’ 
Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2019) 2866 ( 1 ). L-Istat Membru ta’ 
konsum għandu jittrażmetti l-formola standard b’mezzi elettroniċi 
permezz tan-netwerk CCN/CSI. 

L-Istat Membru ta’ konsum għandu jinkludi l-informazzjoni li ġejja fil- 
formola standard: 

(a) dikjarazzjoni li tindika li t-talba qed issir skont l-Artikolu 47i(1) tar- 
Regolament (UE) Nru 904/2010; 

(b) l-isem tal-persuna taxxabbli u l-isem tal-intermedjarju jekk jinħatar 
wieħed; 

▼B 

( 1 ) Id-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2019) 2866 li tistabbi­
lixxi r-regoli ddettaljati għall-applikazzjoni tar-Regolament tal-Kunsill (UE) 
Nru 904/2010 f’dak li għandu x’jaqsam mal-formoli standard, mat-tiftix awto­
matizzat ta’ ċerta informazzjoni u mal-ftehim dwar il-livell tas-servizz.
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(c) in-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni lill-persuna taxxabbli jew lill-intermedjarju fir- 
rigward tal-persuna taxxabbli rrappreżentata mill-intermedjarju; 

(d) il-perjodi tat-taxxa koperti minn din it-talba; 

(e) it-tip ta’ rekords mitluba. 

2. L-Istat Membru ta’ identifikazzjoni għandu jittrażmetti r-rekords 
miġbura mill-persuna taxxabbli jew l-intermedjarju ta’ din tal-aħħar lill- 
Istat Membru ta’ konsum bl-użu tal-formola msemmija fl-Artikolu 1 
tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni C(2019) 2866. Il-formola standard 
għandha tiġi trażmessa elettronikament permezz tan-netwerk CCN/CSI. 

3. Il-messaġġ elettroniku li għandu jintbagħat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni lill-awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri l-oħra skont 
l-Artikolu 47j(1) u (2) tar-Regolament (UE) Nru 904/2010 għandu jink­
ludi l-informazzjoni li ġejja: 

(a) dikjarazzjoni li tindika li l-messaġġ elettroniku huwa mibgħut skont 
l-Artikolu 47j(1) jew (2) tar-Regolament (UE) Nru 904/2010; 

(b) l-isem tal-persuna taxxabbli u l-isem tal-intermedjarju jekk jinħatar 
wieħed; 

(c) in-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni lill-persuna taxxabbli jew lill-intermedjarju fir- 
rigward tal-persuna taxxabbli rrappreżentata mill-intermedjarju; 

(d) il-perjodi tat-taxxa koperti mill-inkjesta amministrattiva maħsuba; 

(e) l-ambitu tal-inkjesta amministrattiva maħsuba; 

(f) id-data sa meta l-awtoritajiet kompetenti tal-Istati Membri l-oħra 
għandhom jipprovdu tweġiba għall-messaġġ elettroniku. 

L-Istat Membru ta’ identifikazzjoni għandu jibgħat il-messaġġ elettro­
niku lill-Istati Membri l-oħra bl-użu tan-netwerk CCN/CSI. 

4. L-Istat Membru ta’ konsum għandu jikkonsulta lill-Istat Membru 
ta’ identifikazzjoni skont l-Artikolu 47j(2) tar-Regolament (UE) 
Nru 904/2010 permezz tal-formola standard imsemmija fl-Artikolu 1 
tad-Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni C (2019) 2866 u b’mod elettroniku 
permezz tan-netwerk CCN/CSI. L-Istat Membru ta’ konsum għandu 
jinkludi l-informazzjoni li ġejja f’dik il-formola standard: 

(a) l-isem tal-persuna taxxabbli u l-isem tal-intermedjarju jekk jinħatar 
wieħed; 

(b) in-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni lill-persuna taxxabbli jew lill-intermedjarju fir- 
rigward tal-persuna taxxabbli rrappreżentata mill-intermedjarju; 

(c) il-perjodi tat-taxxa koperti mill-inkjesta amministrattiva maħsuba; 

▼M2
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(d) l-ambitu tal-inkjesta amministrattiva maħsuba. 

Jekk l-Istat Membru ta’ identifikazzjoni jaqbel li jniedi inkjesta ammi­
nistrattiva, dak l-Istat Membru għandu jinforma lill-Istati Membri l-oħra 
permezz tal-messaġġ imsemmi fil-paragrafu 3. 

Artikolu 6b 

Formola standard għas-sottomissjoni ta’ rekords miżmuma mill- 
persuna taxxabbli jew l-intermedjarju tagħha lill-Istat Membru 

ta’ identifikazzjoni 

Il-formola standard imsemmija fl-Artikolu 47i(3) tar-Regolament (UE) 
Nru 904/2010 għandha ssegwi l-istruttura stabbilita fl-Anness IV ta’ dan 
ir-Regolament. 

Artikolu 6c 

Deżinjazzjoni ta’ awtorità kompetenti responsabbli għall- 
koordinazzjoni tal-inkjesti amministrattivi 

Id-dettalji ta’ kuntatt tal-awtorità kompetenti responsabbli għall-koordi­
nazzjoni f’kull Stat Membru tal-inkjesti amministrattivi fir-rigward ta’ 
persuni taxxabbli li jużaw waħda mill-iskemi speċjali għandhom jink­
ludu l-isem, id-dipartiment, l-indirizz, in-numru tat-telefown u l-indirizz 
tal-posta elettronika li għandhom jintużaw biex tiġi kkuntattjata dik l- 
awtorità kompetenti. 

Din l-informazzjoni għandha tkun disponibbli għall-Istati Membri l-oħra 
u għall-Kummissjoni bl-użu tan-netwerk CCN/CSI. 

▼M1 

Artikolu 7 

Tħassir 

Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) Nru 815/2012 jitħassar b’effett 
mill-1 ta’ Lulju 2021. 

Madankollu, fir-rigward tal-preżentazzjoni u l-korrezzjonijiet tad-dikja­
razzjonijiet tal-VAT f’dak li għandu x’jaqsam mal-provvisti ta’ servizzi 
koperti minn waħda mill-iskemi speċjali msemmija fir-Regolament ta’ 
Implimentazzjoni (UE) Nru 815/2012 li twettqu qabel l-1 ta’ Lulju 
2021, dak ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni għandu jkompli japplika 
sal-10 ta’ Awwissu 2024. 

▼B 

Artikolu 8 

Dħul fis-seħħ 

Dan ir-Regolament għandu jidħol fis-seħħ fl-għoxrin jum wara dak tal- 
pubblikazzjoni tiegħu f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 

▼M1 
Għandu japplika mill-1 ta’ Lulju 2021. 

▼B 
Dan ir-Regolament għandu jorbot fl-intier tiegħu u japplika direttament 
fl-Istati Membri kollha. 

▼M2
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ANNESS I 

Dettalji ta’ identifikazzjoni 

Kolonna A Kolonna B Kolonna C Kolonna D Kolonna E 

In-numru 
tal-kaxxa L-iskema mhux tal-Unjoni L-iskema tal-Unjoni L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-persuna taxxabbli) 
L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-intermedjarju) 

1 In-numru individwali ta’ identifikazzjoni 
tal-VAT allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni f’konformità mal-Arti­
kolu 362 tad-Direttiva 2006/112/KE (1 ) 

In-numru individwali ta’ identifikazzjoni 
tal-VAT allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni f’konformità mal-Arti­
kolu 369d tad-Direttiva 2006/112/KE, 
inkluż il-kodiċi tal-pajjiż 

In-numru individwali ta’ identifikazzjoni 
tal-VAT allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni f’konformità mal-Arti­
kolu 369q(1) jew (3) tad-Direttiva 2006/ 
112/KE (2 ) 

In-numru ta’ identifikazzjoni tal-individwu 
allokat mill-Istat Membru ta’ identifikaz­
zjoni f’konformità mal-Artikolu 369q(2) 
tad-Direttiva 2006/112/KE (3 ) 

1a Jekk il-persuna taxxabbli hija rappreżen­
tata minn intermedjarju, in-numru ta’ 
identifikazzjoni individwali ta’ dak l- 
intermedjarju allokat f’konformità mal- 
Artikolu 369q(2) tad-Direttiva 2006/112/ 
KE 

2 In-numru ta’ identifikazzjoni tat-taxxa 
nazzjonali 

In-numru ta’ identifikazzjoni tat-taxxa 
nazzjonali (4 ) 

2 a In-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT, 
jekk jeżisti, 

In-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT 

3 Isem il-kumpanija Isem il-kumpanija Isem il-kumpanija Isem il-kumpanija 

4 L-isem/ismijiet kummerċjali tal-kumpanija 
jekk differenti minn isem il-kumpanija 

L-isem/ismijiet kummerċjali tal-kumpanija 
jekk differenti minn isem il-kumpanija 

L-isem/ismijiet kummerċjali tal-kumpanija 
jekk differenti minn isem il-kumpanija 

L-isem/ismijiet kummerċjali tal-kumpanija 
jekk differenti minn isem il-kumpanija 

5 L-indirizz postali sħiħ tal-kumpanija (5 ) L-indirizz postali sħiħ tal-kumpanija (5 ) L-indirizz postali sħiħ tal-kumpanija (5 ) L-indirizz postali sħiħ tal-kumpanija (5 ) 

▼B
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Kolonna A Kolonna B Kolonna C Kolonna D Kolonna E 

In-numru 
tal-kaxxa L-iskema mhux tal-Unjoni L-iskema tal-Unjoni L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-persuna taxxabbli) 
L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-intermedjarju) 

6 Il-pajjiż li fih il-persuna taxxabbli 
għandha l-post tan-negozju 

Il-pajjiż li fih il-persuna taxxabbli 
għandha l-post tan-negozju, jekk ma 
jkunx fl-Unjoni 

Il-pajjiż li fih il-persuna taxxabbli 
għandha l-post tan-negozju 

L-Istat Membru li fih l-intermedjarju jkollu 
l-post tan-negozju tiegħu jew, fin-nuqqas 
ta’ post tan-negozju fl-Unjoni, l-Istat 
Membru li fih l-intermedjarju jkollu stab­
biliment fiss meta huwa jindika li se 
jagħmel użu mill-iskema ta’ importazzjoni 
f’isem il-persuna/i taxxabbli li huwa 
jirrappreżenta 

7 L-indirizz elettroniku tal-persuna taxxabbli L-indirizz elettroniku tal-persuna taxxabbli L-indirizz elettroniku tal-persuna taxxabbli L-indirizz elettroniku tal-intermedjarju 

8 Is-sit(i) web tal-persuna taxxabbli Is-sit(i) web tal-persuna taxxabbli meta 
disponibbli 

Is-sit(i) web tal-persuna taxxabbli 

9 Isem il-kuntatt Isem il-kuntatt Isem il-kuntatt Isem il-kuntatt 

10 In-numru tat-telefon In-numru tat-telefon In-numru tat-telefon In-numru tat-telefon 

11 In-numru tal-IBAN jew tal-OBAN In-numru tal-IBAN In-numru tal-IBAN (6 ) In-numru tal-IBAN (7 ) 

12 In-numru tal-BIC (8 ) In-numru tal-BIC (8 ) In-numru tal-BIC (6 ) (8 ) In-numru tal-BIC (7 ) (8 ) 

13.1 In-numru/i individwali ta’ identifikazzjoni 
tal-VAT jew, jekk mhux disponibbli, in- 
numru/i ta’ referenza tat-taxxa allokat(i) 
mill-Istat(i) Membru/i li fih il-persuna 
taxxabbli għandha stabbiliment(i) fiss(i) 
minbarra l-Istat Membru ta’ identifikaz­
zjoni u mill-Istat(i) Membru/i minn fejn 
jintbagħtu jew jiġu trasportati l-oġġetti, 
minbarra l-Istat Membru ta’ identifikaz­
zjoni (9 ) 
Indikatur jekk il-persuna taxxabbli 
għandhiex stabbiliment fiss f’dan l-Istat 
Membru(14) 

In-numru/i individwali ta’ identifikazzjoni 
tal-VAT jew jekk mhux disponibbli, in- 
numru/i ta’ referenza tat-taxxa allokat(i) 
mill-Istat(i) Membru/i li fih il-persuna 
taxxabbli għandha stabbiliment(i) fiss(i) 
minbarra l-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni (9 ) 

In-numru/i individwali ta’ identifikazzjoni 
tal-VAT jew jekk mhux disponibbli, in- 
numru/i ta’ referenza tat-taxxa allokat(i) 
mill-Istat(i) Membru/i li fih l-intermedjarju 
jkollu stabbiliment(i) fiss(i) minbarra dawk 
fl-Istat Membru ta’ identifikazzjoni (9 ) 

▼B
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Kolonna A Kolonna B Kolonna C Kolonna D Kolonna E 

In-numru 
tal-kaxxa L-iskema mhux tal-Unjoni L-iskema tal-Unjoni L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-persuna taxxabbli) 
L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-intermedjarju) 

14.1 L-indirizz postali sħiħ u l-isem kummerċ­
jali ta’ stabbilimenti fissi u ta’ postijiet 
minn fejn jintbagħtu jew jiġu trasportati l- 
oġġetti fi Stati Membri minbarra l-Istat 
Membru ta’ identifikazzjoni (10 ) 

L-indirizz postali sħiħ u l-isem kummerċ­
jali tal-istabbilimenti fissi fi Stati Membri 
minbarra l-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni (10 ) 

L-indirizz postali sħiħ u l-isem kummerċjali 
tal-istabbilimenti fissi fi Stati Membri 
minbarra l-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni (10 ) 

15.1 In-numru/i ta’ identifikazzjoni tal-VAT 
allokat(i) mill-Istat(i) Membru/i bħala 
persuna taxxabbli mhux stabbilita (11 ) 

16.1 Dikjarazzjoni elettronika li l-persuna 
taxxabbli mhijiex stabbilita fi ħdan l- 
Unjoni 

Dikjarazzjoni elettronika li l-persuna 
taxxabbli mhijiex stabbilita fi ħdan l- 
Unjoni 

16.2. Indikatur jekk il-persuna taxxabbli hijiex 
interfaċċa elettronika msemmija fl-Arti­
kolu 14a(2) tad-Direttiva 2006/112/ 
KE (14 ) 

17 Id-data meta bdiet tintuża l-iskema (12 ) Id-data meta bdiet tintuża l-iskema (12 ) Id-data meta bdiet tintuża l-iskema (13 ) 

18 Id-data tat-talba mill-persuna taxxabbli li 
għandha tiġi rreġistrata taħt l-iskema 

Id-data tat-talba mill-persuna taxxabbli li 
għandha tiġi rreġistrata taħt l-iskema 

Id-data tat-talba mill-persuna taxxabbli 
jew mill-intermedjarju li jaġixxi f’isimha 
li għandha tiġi rreġistrata taħt l-iskema 

Id-data tat-talba għal reġistrazzjoni bħala 
intermedjarju 

19 Id-data tad-deċiżjoni ta’ reġistrazzjoni 
mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 

Id-data tad-deċiżjoni ta’ reġistrazzjoni 
mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 

Id-data tad-deċiżjoni ta’ reġistrazzjoni 
mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 

Id-data tad-deċiżjoni ta’ reġistrazzjoni mill- 
Istat Membru ta’ identifikazzjoni 

▼B
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Kolonna A Kolonna B Kolonna C Kolonna D Kolonna E 

In-numru 
tal-kaxxa L-iskema mhux tal-Unjoni L-iskema tal-Unjoni L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-persuna taxxabbli) 
L-iskema ta’ importazzjoni 

(Identifikazzjoni tal-intermedjarju) 

20 Indikatur jekk il-persuna taxxabbli hijiex 
grupp tal-VAT (14 ) 

21 In-numru/i ta’ identifikazzjoni tal-VAT 
tal-individwu allokat(i) mill-Istat Membru 
ta’ identifikazzjoni f’konformità mal-Arti­
koli 362, 369d jew 369q tad-Direttiva 
2006/112/KE jekk il-persuna taxxabbli 
tkun diġà użat jew qed tuża waħda minn 
dawn l-iskemi. 

In-numru/i ta’ identifikazzjoni tal-VAT 
tal-individwu allokat(i) mill-Istat Membru 
ta’ identifikazzjoni f’konformità mal-Arti­
koli 362, 369d jew 369q tad-Direttiva 
2006/112/KE jekk il-persuna taxxabbli 
tkun diġà użat jew qed tuża waħda minn 
dawn l-iskemi. 

In-numru/i ta’ identifikazzjoni tal-VAT 
tal-individwu allokat(i) mill-Istat Membru 
ta’ identifikazzjoni f’konformità mal-Arti­
koli 362, 369d jew 369q tad-Direttiva 
2006/112/KE jekk il-persuna taxxabbli 
tkun diġà użat jew qed tuża waħda minn 
dawn l-iskemi. 

►M1 In-numru/i tal-intermedjarju allo­
kat(i) mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni 
skont l-Artikolu 369q(2) tad-Direttiva 
2006/112/KE jekk l-intermedjarju kien 
jaġixxi bħala tali qabel. ◄ 

(1 ) Għandu jissegwa l-format: EUxxxyyyyyz fejn: xxx huwa n-numru bi tliet ċifri tal-kodiċi numerika tal-ISO tal-Istat Membru ta’ identifikazzjoni (MSI); yyyyy huwa n-numru b’ħames ċifri assenjat mill-MSI; u z hija 
ċifra ta’ kontroll. 

(2 ) Għandu jissegwa l-format: IMxxxyyyyyyyz fejn: xxx huwa l-kodiċi numeriku ISO bi tliet ċifri tal-MSI; yyyyy huwa n-numru b’sitt ċifri assenjat mill-MSI; u z hija ċifra ta’ kontroll. 
(3 ) Għandu jissegwa l-format: INxxxyyyyyyyz fejn: xxx huwa l-kodiċi numeriku ISO bi tliet ċifri tal-MSI; yyyyy huwa n-numru b’sitt ċifri assenjat mill-MSI; u z hija ċifra ta’ kontroll. 
(4 ) Obbligatorju jekk ma jingħata l-ebda numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT fil-Kaxxa 2a. 
(5 ) Jekk teżisti kodiċi postali għandha tiġi indikata. 
(6 ) Meta l-persuna taxxabbli mhijiex rappreżentata minn intermedjarju. 
(7 ) Meta l-persuna taxxabbli hija rappreżentata minn intermedjarju. 
(8 ) In-numru tal-BIC huwa fakultattiv. 
(9 ) Meta jkun hemm aktar minn stabbiliment fiss wieħed jew aktar minn Stat Membru wieħed minn fejn l-oġġetti huma mibgħuta jew trasportati, uża l-kaxxa 13.1, 13.2, eċċ. 
(10 ) Meta jkun hemm aktar minn stabbiliment fiss wieħed u/jew post minn fejn l-oġġetti huma mibgħuta jew trasportati, uża l-kaxxa 14.1, 14.2, eċċ. 
(11 ) Meta jkun hemm aktar minn numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT wieħed allokat minn Stat(i) Membru/i, bħala persuna taxxabbli mhux stabbilita, uża l-kaxxa 15.1, 15.2 eċċ. 
(12 ) F’ċerti każijiet limitati dan jista’ jkun qabel id-data ta’ reġistrazzjoni fl-iskema. 
(13 ) ►M1 Id-data tal-bidu tal-użu tal-iskema hija identika għad-data fil-kolonna D, fil-kaxxa 19 u, fil-każ ta’ prereġistrazzjoni f’konformità mat-tielet paragrafu tal-Artikolu 2 tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal- 

Kunsill (UE) 2019/2026, ma tistax tkun qabel l-1 ta’ Lulju 2021. ◄ 
(14 ) Din hija sempliċiment kaxxa li għandha tiġi mmarkata iva/le. 

▼B
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ANNESS II 

Dettalji dwar l-istatus ta’ persuna taxxabbli jew ta’ intermedjarju fir-reġistru ta’ Stat Membru ta’ identifikazzjoni 

In-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT ta’ persuna taxxabbli allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni, li jinkludi l-kodiċi tal-pajjiż 

In-numru individwali ta’ identifikazzjoni ta’ intermedjarju allokat mill-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni, li jinkludi l-kodiċi tal-pajjiż 

Id-data minn meta l-bidla hija 
effettiva 

Ir-raġuni għat-tibdil fir-reġistru tal-istatus tal-persuna taxxabbli permezz tal- 
użu tal-kodiċijiet li ġejjin: 

(1) Il-persuna taxxabbli jew, meta rilevanti, l-intermedjarju li jaġixxi 
f’isimha, tkun innotifikat lill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni li l- 
persuna taxxabbli ma għadhiex tforni servizzi u/jew oġġetti koperti 
mill-iskema speċjali; 

(2) L-Istat Membru ta’ identifikazzjoni jassumi li l-attivitajiet taxxabbli tal- 
persuna taxxabbli, koperti bl-iskema speċjali, jkunu ntemmu; 

(3) Il-persuna taxxabbli m’għadhiex tissodisfa l-kundizzjonijiet meħtieġa 
għall-użu ta’ din l-iskema speċjali; 

(4) Il-persuna taxxabbli b’mod persistenti ma tikkonformax mar-regoli tal- 
iskema speċjali; 

(5) Il-persuna taxxabbli jew l-intermedjarju li jaġixxi f’isimha tkun talbet li 
titlaq mill-iskema volontarjament; 

(6) Il-persuna taxxabbli tkun talbet li tiġi identifikata fi Stat Membru ġdid 
ta’ identifikazzjoni. 

Ir-raġuni għat-tibdil fir-reġistru tal-istatus tal-intermedjarju permezz tal-użu 
tal-kodiċijiet li ġejjin: 

(2) L-intermedjarju ma jkunx aġixxa bħala intermedjarju f’isem ebda persuna 
taxxabbli li tagħmel użu mill-iskema ta’ importazzjoni għal perjodu ta’ 
żewġ trimestri konsekuttivi; 

(3) L-intermedjarju ma jibqax jissodisfa l-kundizzjonijiet meħtieġa biex 
jaġixxi bħala tali; 

(4) L-intermedjarju b’mod persistenti ma jikkonformax mar-regoli tal-iskema 
speċjali; 

(5) L-intermedjarju talab li volontarjament ma jibqax jaġixxi bħala intermed­
jarju 

(6) L-intermedjarju talab li jiġi identifikat fi Stat Membru ġdid ta’ 
identifikazzjoni. 

▼B
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ANNESS III 

Dikjarazzjonijiet tal-VAT 

Parti 1: Tagħrif ġenerali 

Kolonna A Kolonna B Kolonna C Kolonna D 

In-numru tal- 
kaxxa 

L-iskema mhux tal-Unjoni L-iskema tal-Unjoni L-iskema ta’ importazzjoni 

In-numru ta’ referenza uniku (1 ): 

1 In-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT tal-individwu 
allokat mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni f’konfor­
mità mal-Artikolu 362 tad-Direttiva 2006/112/KE 

In-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT ta’ individwu 
allokat mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni f’konfor­
mità mal-Artikolu 369d tad-Direttiva 2006/112/KE, 
inkluż il-kodiċi tal-pajjiż 

In-numru ta’ identifikazzjoni tal-VAT ta’ individwu 
allokat mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni f’konfor­
mità mal-Artikolu 369q(1) jew (3) tad-Direttiva 2006/ 
112/KE 

1a Jekk il-persuna taxxabbli hija rappreżentata minn inter­
medjarju, in-numru ta’ identifikazzjoni ta’ dak l-inter­
medjarju allokat f’konformità mal-Artikolu 369q(2) tad- 
Direttiva 2006/112/KE 

2 Perjodu tat-taxxa (2 ) Perjodu tat-taxxa (2 ) Perjodu tat-taxxa (3 ) 

2 a Id-data tal-bidu u d-data tat-tmiem tal-perjodu (4 ) Id-data tal-bidu u d-data tat-tmiem tal-perjodu (4 ) Id-data tal-bidu u d-data tat-tmiem tal-perjodu (5 ) 

3 Munita Munita Munita 

Parti 2: Għal kull Stat Membru ta’ konsum meta hija dovuta l-VAT (6 ) 

2(a) Servizzi fornitimill-Istat Membru ta’ identifi­
kazzjoni u stabbiliment(i) fiss(i) barra l-Unjoni 

2(b) Provvisti ta’ oġġetti mibgħuta jew trasportati 
mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni (7 ) 

4.1 Il-kodiċi tal-pajjiż tal-Istat Membru ta’ konsum Il-kodiċi tal-pajjiż tal-Istat Membru ta’ konsum Il-kodiċi tal-pajjiż tal-Istat Membru ta’ konsum 

▼B
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5.1 Ir-rata tal-VAT standard fl-Istat Membru ta’ konsum (8 ) Ir-rata tal-VAT standard fl-Istat Membru ta’ konsum (8 ) Ir-rata tal-VAT standard fl-Istat Membru ta’ konsum (8 ) 

6.1 Ir-rata tal-VAT imnaqqsa fl-Istat Membru ta’ konsum (8 ) Ir-rata tal-VAT imnaqqsa fl-Istat Membru ta’ 
konsum (8 ) 

Ir-rata tal-VAT imnaqqsa fl-Istat Membru ta’ konsum (8 ) 

7.1 L-ammont taxxabbli bir-rata standard (8 ) L-ammont taxxabbli bir-rata standard (8 ) L-ammont taxxabbli bir-rata standard (8 ) 

8.1 L-ammont tal-VAT bir-rata standard (8 ) L-ammont tal-VAT bir-rata standard (8 ) L-ammont tal-VAT bir-rata standard (8 ) 

9.1 L-ammont taxxabbli bir-rata mnaqqsa (8 ) L-ammont taxxabbli bir-rata mnaqqsa (8 ) L-ammont taxxabbli bir-rata mnaqqsa (8 ) 

10.1 L-ammont tal-VAT bir-rata mnaqqsa (8 ) L-ammont tal-VAT bir-rata mnaqqsa (8 ) L-ammont tal-VAT bir-rata mnaqqsa (8 ) 

11.1 L-ammont totali tal-VAT pagabbli L-ammont totali tal-VAT pagabbli għall-provvisti ta’ 
servizzi dikjarati fil-parti 2a u l-provvisti ta’ oġġetti 
dikjarati fil-parti 2b 

L-ammont totali tal-VAT pagabbli 

2(c) Servizzi fornuti minn stabbilimenti fissi fi Stati 
Membri minbarra l-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni (9 ) 

2(d) Provvisti ta’ oġġetti mibgħuta jew trasportati 
minn Stat Membru minbarra l-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni (10 ) (11 ) 

12.1 Il-kodiċi tal-pajjiż tal-Istat Membru ta’ konsum 

13.1 Ir-rata tal-VAT standard fl-Istat Membru ta’ konsum (8 ) 

14.1 Ir-rata tal-VAT imnaqqsa fl-Istat Membru ta’ 
konsum (8 ) 

▼B
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15.1 In-numru individwali ta’ identifikazzjoni tal-VAT jew, 
jekk mhux disponibbli, in-numru ta’ referenza tat-taxxa, 
inkluż il-kodiċi tal-pajjiż: 

— - tal-istabbiliment fiss li minnu jsiru l-provvisti tas- 
servizzi; jew 

— - tal-istabbiliment li minnu jintbagħtu jew jiġu tras­
portati l-oġġetti. 

Meta l-provvisti ta’ oġġetti jsiru f’konformità mal- 
Artikolu 14a(2) tad-Direttiva 2006/112/KE u l-persuna 
taxxabbli ma jkollhiex identifikazzjoni tal-VAT jew 
numru ta’ referenza tat-taxxa fl-Istat Membru minn fejn 
l-oġġetti jintbagħtu jew jiġu trasportati, il-kodiċi tal- 
pajjiż ta’ dak l-Istat Membru xorta għandu jiġi 
pprovdut. 

16.1 L-ammont taxxabbli bir-rata standard (8 ) 

17.1 L-ammont tal-VAT bir-rata standard (8 ) 

18.1 L-ammont taxxabbli bir-rata mnaqqsa (8 ) 

19.1 L-ammont tal-VAT bir-rata mnaqqsa (8 ) 

20.1 L-ammont totali tal-VAT pagabbli għall-provvisti ta’ 
servizzi dikjarati fil-parti 2c u l-provvista ta’ oġġetti 
dikjarati fil-parti 2d 

2(e) Il-total globali għal provvisti mill-Istat Membru 
ta’ identifikazzjoni, għal provvisti ta’ oġġetti minn 
Stat Membru ieħor u għal servizzi mill-istabbili­
menti fissi kollha li mhumiex fl-Istat Membru ta’ 
identifikazzjoni 

21.1 L-ammont totali tal-VAT (Kaxxa 11.1 + Kaxxa 11.2 ... 
+ Kaxxa 20.1 + Kaxxa 20.2 ...) 
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Parti 3: Għal kull Stat Membru ta’ konsum li għalih issir korrezzjoni tal-VAT 

22.1. Il-perjodu tat-taxxa (2 ) Il-perjodu tat-taxxa (2 ) Il-perjodu tat-taxxa (3 ) 

23.1 Il-kodiċi tal-pajjiż tal-Istat Membru ta’ konsum Il-kodiċi tal-pajjiż tal-Istat Membru ta’ konsum Il-kodiċi tal-pajjiż tal-Istat Membru ta’ konsum 

24.1 L-ammont totali tal-VAT li jirriżulta minn korrezzjoni­
jiet ta’ provvisti (12 ) 

L-ammont totali tal-VAT li jirriżulta minn korrezzjoni­
jiet ta’ provvisti (12 ) 

L-ammont totali tal-VAT li jirriżulta minn korrezzjonijiet 
ta’ provvisti (12 ) 

Parti 4: Bilanċ tal-VAT dovut għal kull Stat Membru ta’ konsum 

25.1. L-ammont totali tal-VAT dovut, inklużi l-korrezzjonijiet 
ta’ dikjarazzjonijiet preċedenti għal kull Stat Membru 
(Kaxxa 11.1 + Kaxxa 11.2... + Kaxxa 24.1 + Kaxxa 
24.2. …) (12 ) 

L-ammont totali tal-VAT dovut, inklużi l-korrezzjonijiet 
ta’ dikjarazzjonijiet preċedenti għal kull Stat Membru 
(Kaxxa 21.1 + Kaxxa 21.2... + Kaxxa 24.1 + Kaxxa 
24.2. …) (12 ) 

L-ammont totali tal-VAT dovut, inklużi l-korrezzjonijiet 
ta’ dikjarazzjonijiet preċedenti għal kull Stat Membru 
(Kaxxa 11.1 + Kaxxa 11.2... + Kaxxa 24.1 + Kaxxa 
24.2. …) (12 ) 

Parti 5: Ammont totali tal-VAT dovut għall-Istati Membri kollha ta’ konsum 

26 L-ammont totali tal-VAT dovut għall-Istati Membri 
kollha (Kaxxa 25.1 + 25.2. …) (13 ) 

L-ammont totali tal-VAT dovut għall-Istati Membri 
kollha (Kaxxa 25.1 + 25.2. …) (13 ) 

L-ammont totali tal-VAT dovut għall-Istati Membri 
kollha (Kaxxa 25.1 + 25.2. …) (13 ) 

(1 ) In-numru ta’ referenza uniku kif allokat mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni għandu jikkonsisti mill-kodiċi tal-pajjiż għall-MSI/għan-numru/għall-perjodu tal-VAT – jiġifieri CZ/xxxxxxxxx/Q1.yyyy (jew 
/M01.yyyy għall-iskema ta’ importazzjoni) + żid il-kronogramma. In-numru għandu jingħata mill-Istat Membru ta’ identifikazzjoni qabel it-trażmissjoni tad-dikjarazzjoni lill-Istati Membri l-oħra kkonċernati. 

(2 ) Għandu x’jaqsam mat-trimestri kalendarji: Q1.yyyy – Q2.yyyy – Q3.yyyy – Q4.yyyy. Meta jkun hemm aktar minn perjodu tat-taxxa wieħed li jrid jiġi kkoreġut fil-Parti 3, uża l-kaxxa 22.1.1, 22.1.2, eċċ. 
(3 ) Għandu x’jaqsam mat-trimestri kalendarji: M01.yyyy – M02.yyyy – M03.yyyy – eċċ. Meta jkun hemm aktar minn perjodu tat-taxxa wieħed li jrid jiġi korreġut fil-Parti 3, uża l-kaxxa 22.1.1, 22.1.2, eċċ. 
(4 ) Għandha timtela’ biss f’każijiet meta l-persuna taxxabbli tippreżenta aktar minn dikjarazzjoni waħda tal-VAT għall-istess trimestru. Tirrigwarda l-jiem kalendarji: dd.mm.yyyy – dd.mm.yyyy. 
(5 ) Għandha timtela’ biss f’każijiet meta l-persuna taxxabbli/l-intermedjarju tippreżenta/jippreżenta aktar minn dikjarazzjoni waħda tal-VAT għall-istess xahar. Tirrigwarda l-jiem kalendarji: dd.mm.yyyy – dd.mm.yyyy. 
(6 ) Meta jkun hemm aktar minn Stat Membru wieħed ta’ konsum. 
(7 ) Inklużi l-provvisti faċilitati permezz ta’ interfaċċa elettronika msemmija fl-Artikolu 14a(2) tad-Direttiva 2006/112/KE, meta d-dispaċċ jew it-trasport ta’ dawk l-oġġetti jibda u jintemm fl-Istat Membru ta’ 

identifikazzjoni. 
(8 ) Meta tiġi applikata aktar minn rata standard waħda matul il-perjodu ta’ ritorn, jintużaw il-kaxxi 5.1.2, 7.1.2, 8.1.2, 13.1.2, 16.1.2, 17.1.2, eċċ. Meta tiġi applikata aktar minn rata waħda mnaqqsa tal-VAT, uża l-kaxxi 

6.1.2, 9.1.2, 10.1.2, 14.1.2, 18.1.2, 19.1.2, eċċ. 
(9 ) Meta jkun hemm iktar minn stabbiliment wieħed fiss, uża l-kaxxa 12.2 sa 20.2, eċċ. 
(10 ) Meta jkun hemm aktar minn Stat Membru wieħed minbarra l-Istat Membru ta’ identifikazzjoni li minnu jintbagħtu jew jiġu trasportati l-oġġetti, uża l-kaxxa 12.2 sa 20.2, eċċ. 
(11 ) Inklużi l-provvisti faċilitati permezz ta’ interfaċċa elettronika msemmija fl-Artikolu 14a(2) tad-Direttiva 2006/112/KE, Meta d-dispaċċ jew it-trasport ta’ dawk l-oġġetti jibda u jintemm fl-istess Stat Membru. 
(12 ) Dan l-ammont jista’ jkun negattiv. 
(13 ) Ammonti negattivi fil-kaxxi 25.1, 25.2, eċċ. ma jistgħux jitqiesu. 

▼B
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ANNESS IV 

Struttura XML għall-formola standard li tista’ tintuża mill-kontribwent jew 
mill-intermedjarju tiegħu biex jissottometti r-rekords mitluba skont l- 

Artikolu 47i tar-Regolament (UE) Nru 904/2010 

Dan l-Anness jistabbilixxi struttura XML għall-formola standard li l-kontribwenti 
jew l-intermedjarji tagħhom jistgħu jużaw biex jissottomettu r-rekords mitluba 
skont l-Artikolu 47i tar-Regolament (UE) Nru 904/2010. 

Din l-istruttura tinkludi, għal kull qasam: 

(a) indiċi tal-qasam, sabiex tiġi indikata l-ġerarkija ta’ kull oġġett/qasam; 

(b) indikatur “*” biex jiġi identifikat jekk il-qasam huwiex obbligatorju jew le. 
“**” tfisser li trid issir għażla bejn l-oqsma; 

(c) isem tal-qasam; 

(d) noti tekniċi, biex jiġi spjegat eżattament x’jenħtieġ li jimtela u kif; 

(e) format u dimensjoni li jridu jiġu vvalidati fuq fajl tad-Definizzjoni ta’ Skema 
XML (XML Schema Definition, XSD); 

(f) meta rilevanti, referenzi għall-Artikolu 63c tar-Regolament ta’ Implimentazz­
joni tal-Kunsill (UE) Nru 282/2011*. 

L-istruttura proposta fiha t-tabelli li ġejjin: 

(1) Intestatura 

(2) Fajls Prinċipali 

(2.1) Klijent 

(3) Dokumenti Sors 

(3.1) Tranżazzjonijiet 

(3.2) Moviment tal-Merkanzija 

1 - * Intestatura 

It-tabella Intestatura fiha l-informazzjoni ġenerali relatata mal-kontribwent li 
għalih jirreferu r-rekords. 

Indiċi 
tal-Qasam Meħtieġ Isem tal-Qasam Noti tekniċi 

Format u Dimens­
joni li jridu jiġu 
vvalidati fil-fajl 

XSD 

Arti­
kolu 63c 

1.1 * SAF-OSSFileVersion Identifikazzjoni tal-verżjoni SAF- 
OSS li qed tintuża. 

String 

1.2 * SAF-OSSFileDateC­
reated 

Id-data tal-produzzjoni tal-SAF-OSS 
fil-format SSSS-XX-JJ. 

Data 

1.3 * SAF-OSSFileCountry Kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri skont l- 
istandard ISO 3166-1 alfa 2. 
Eżempju, CA għall-Kanada. 
Dan il-qasam irid jimtela bil-kodiċi 
tal-pajjiż ta’ oriġini tal-persuna 
taxxabbli. 

String-2 

1.4 * OSSVATRegistration­
Number 

Irid jimtela bin-Numru ta’ Reġis­
trazzjoni tal-VAT assenjat mill-Istat 
Membru ta’ identifikazzjoni 
(Member State of Identification, 
MSI). 

String-12 
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Indiċi 
tal-Qasam Meħtieġ Isem tal-Qasam Noti tekniċi 

Format u Dimens­
joni li jridu jiġu 
vvalidati fil-fajl 

XSD 

Arti­
kolu 63c 

1.5 * CompanyName Deżinjazzjoni uffiċjali tal-isem tal- 
kumpanija jew tal-kontribwent. 

Mhux 
applikabbli 

1.5.1 ** NameFree L-isem f’format liberu. String 

1.5.2 ** NameStruct Mhux 
applikabbli 

1.5.2.1 PrecedingTitle Titolu preċedenti, pereżempju “L- 
Eċċellenza Tagħha”. 

String 

1.5.2.2 Title Il-lista ta’ titoli, pereżempju “Sur”, 
“Sna”, “Dottore”. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

1.5.2.3 * FirstName L-isem. String 

1.5.2.4 MiddleName Il-lista tal-ismijiet sekondarji. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

1.5.2.5 NamePrefix Il-prefiss tal-isem pereżempju 
“von”. 

String 

1.5.2.6 * LastName Il-kunjom. String 

1.5.2.7 GenerationIdentifier Il-lista ta’ identifikaturi tal-ġeneraz­
zjoni, pereżempju “Junior”, 
“Senior”. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

1.5.2.8 Suffix Il-lista ta’ suffissi, pereżempju, 
“PhD”, “UOM”. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

1.5.2.9 GeneralSuffix Suffiss ġenerali (pereżempju, 
“Irtirat”). 

String 

1.5.2.10 MaidenName Kunjom preċedenti, pereżempju 
qabel iż-żwieġ. 

String 

1.5.3 NameFree String 

1.6 BusinessName Deżinjazzjoni kummerċjali tal- 
persuna taxxabbli. 

String 
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Indiċi 
tal-Qasam Meħtieġ Isem tal-Qasam Noti tekniċi 

Format u Dimens­
joni li jridu jiġu 
vvalidati fil-fajl 

XSD 

Arti­
kolu 63c 

1.7 * StartDate L-element StartDate jinkludi d-data 
tal-ewwel jum tal-perjodu ta’ 
rapportar għal dan il-fajl XML fil- 
format SSSS-XX-JJ. 

Data 

1.8 * EndDate L-element EndDate jinkludi d-data 
tal-aħħar jum tal-perjodu ta’ 
rapportar għal dan il-fajl XML fil- 
format SSSS-XX-JJ. 

Data 

1.9 * CurrencyCode Jidentifika l-munita standard li trid 
tintuża fl-oqsma tat-tip ta’ munita, li 
hija “EUR”. 

String-3 

1.10 DataLocation Irid jimtela bl-identifikazzjoni tal- 
fornitur ta’ servizzi li tinżamm id- 
data fuqu u/jew bl-identifikazzjoni 
tal-parti terza li toħroġ dokumenti 
f’isem il-persuna taxxabbli. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

Mhux 
applikabbli 

1.10.1 ProviderTaxID Irid jimtela bin-numru ta’ identifi­
kazzjoni tat-taxxa/in-numru ta’ 
reġistrazzjoni tat-taxxa tal-fornitur 
ta’ servizzi u/jew tal-parti terza li 
toħroġ dokumenti f’isem il-persuna 
taxxabbli. 

String 

1.10.2 ProviderName Irid jimtela bl-isem tal-fornitur ta’ 
servizzi u/jew tal-parti terza li 
toħroġ dokumenti f’isem il-persuna 
taxxabbli. 

String 

1.10.3 Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2. 
Irid jimtela bil-kodiċi tal-pajjiż fejn 
tinżamm id-data u/jew bil-kodiċi 
tal-pajjiż ta’ oriġini tal-parti terza. 

String-2 

1.11 HeaderComment Kummenti addizzjonali. String 

1.12 Telephone Il-kodiċi tat-telefon tal-pajjiż irid 
jimtela f’dan il-qasam. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String-20 

1.13 Email Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

1.14 Website String 
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2- * Fajls Prinċipali 

2.1 Klijent 

It-tabella Klijent fiha lista ta’ klijenti. 

Indiċi 
tal-Qasam Meħtieġ Isem tal-Qasam Noti tekniċi 

Format u Dimens­
joni li jridu jiġu 
vvalidati fil-fajl 

XSD 

Artikolu 63c 

2.1.1 * CustomerID Il-lista tal-klijenti ma għandhiex 
tinkludi aktar minn reġistrazzjoni 
waħda bl-istess CustomerID. 

String 

2.1.2 CustomerTaxID Irid jimtela bin-numru ta’ identifi­
kazzjoni tat-taxxa/in-numru ta’ 
reġistrazzjoni tat-taxxa, jekk ikun 
magħruf. 

String 

2.1.3 TaxCountryID Irid jimtela bil-kodiċi tal-pajjiż 
b’żewġ ittri skont l-istandard ISO 
3166-1 alfa 2 tal-pajjiż li pprovda n- 
numru ta’ identifikazzjoni tat-taxxa/ 
in-numru ta’ reġistrazzjoni tat-taxxa. 

String-2 

2.1.4 CustomerName Għandha timtela’ jekk rikjest u tkun 
inħarġet fattura. 

Mhux 
applikabbli 

1(j) 
2(i) 

2.1.4.1 * NameType Irid jimtela bi: 
“indiv” - Individwali (Individual) 
“alias” - Imsejjaħ mod ieħor 
(Otherwise called) 
“nick” - Laqam (Nickname) 
“aka” - Magħruf ukoll bħala (Also 
known as) 
“dba” - Jagħmel in-negozju bħala 
(Doing business as) 
“legal” - Isem legali (Legal name) 
“atbirth” - Fit-twelid (At birth) 
“unknown” - Jekk mhux magħruf, 
imla “mhux magħruf” (unknown) 

String 

2.1.4.2 ** NameFree L-isem f’format liberu. String 

2.1.4.3 ** NameStruct Mhux 
applikabbli 

2.1.4.3.1 PrecedingTitle Titolu preċedenti, pereżempju “L- 
Eċċellenza Tagħha”. 

String 

2.1.4.3.2 Title Il-lista ta’ titoli, pereżempju “Sur”, 
“Sna”, “Dottore”. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

2.1.4.3.3 * FirstName L-isem. String 

2.1.4.3.4 MiddleName Il-lista tal-ismijiet sekondarji. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

2.1.4.3.5 NamePrefix Il-prefiss tal-isem pereżempju 
“von”. 

String 

2.1.4.3.6 * LastName Il-kunjom. String 

2.1.4.3.7 GenerationIdenti­
fier 

Il-lista ta’ identifikaturi tal-ġeneraz­
zjoni, pereżempju “Junior”, 
“Senior”. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 
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Indiċi 
tal-Qasam 

Meħtieġ Isem tal-Qasam Noti tekniċi 

Format u Dimens­
joni li jridu jiġu 
vvalidati fil-fajl 

XSD 

Artikolu 63c 

2.1.4.3.8 Suffix Il-lista ta’ suffissi, pereżempju, 
“PhD”, UOM. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

2.1.4.3.9 GeneralSuffix Suffiss ġenerali (pereżempju, 
“Irtirat”). 

String 

2.1.4.3.10 MaidenName Kunjom preċedenti, pereżempju 
qabel iż-żwieġ. 

String 

2.1.4.4 NameFree String 

2.1.5 BillingAddress Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

Mhux 
applikabbli 

1(j) 
2(i) 

2.1.5.1 * BillingAddressID Kjavi unika għal kull indirizz tal- 
kontijiet. 

Numru sħiħ 

2.1.5.2 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 
Jekk mhux magħruf, imla “Mhux 
magħruf” 

String 

2.1.5.3 ** AddressStruct String 

2.1.5.3.1 Street L-isem tat-triq. String 

2.1.5.3.2 BuildingIdentifi­
er 

L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

2.1.5.3.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

2.1.5.3.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

2.1.5.3.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

2.1.5.3.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

2.1.5.3.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 
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Indiċi 
tal-Qasam 

Meħtieġ Isem tal-Qasam Noti tekniċi 

Format u Dimens­
joni li jridu jiġu 
vvalidati fil-fajl 

XSD 

Artikolu 63c 

2.1.5.3.8 * City Jekk mhux magħruf, imla “Mhux 
magħruf” 

String 

2.1.5.3.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

2.1.5.3.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

2.1.5.4 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

2.1.5.5 * Country Jekk il-pajjiż ikun magħruf, il- 
qasam irid jimtela skont l-istandard 
ISO 3166-1-alfa-2. 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 
Jekk mhux magħruf, imla “ZZ” 

String – 2 

2.1.6 ShipToAddress Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 
Irid jimtela bil-postijiet ta’ kunsinna 
permanenti differenti magħrufa 
assoċjati mal-fajl tal-klijent. Jekk 
jissemma’ post ta’ kunsinna diffe­
renti f’dokument tat-trasport jew 
fattura li mhux se tkun fil-fajl tal- 
klijent għal użu futur, ma hemmx 
bżonn li jissemma f’dan l-element. 

Mhux 
applikabbli 

1(a) 
1(k) 
2(a) 
2(j) 

2.1.6.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

2.1.6.2 ** AddressStruct String 

2.1.6.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

2.1.6.2.2 BuildingIdentifi­
er 

L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 
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2.1.6.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

2.1.6.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

2.1.6.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

2.1.6.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

2.1.6.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

2.1.6.2.8 * City String 

2.1.6.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

2.1.6.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

2.1.6.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

2.1.6.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2. 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

2.1.7 Telephone Il-kodiċi tat-telefon tal-pajjiż irid 
jimtela f’dan il-qasam. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String-20 

2.1.8 Email Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

String 

▼M2
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3- * Dokumenti Sors 

3.1 - Tranżazzjonijiet 

It-tabella Tranżazzjonijiet fiha lista ta’ fatturi/tranżazzjonijiet tal-bejgħ. Id-doku­
menti/It-tranżazzjonijiet ikkanċellati jenħtieġ li jintwerew sabiex tkun tista’ tiġi 
vverifikata s-sekwenza tan-numerazzjoni tad-dokumenti. Ħlief għal linji mingħajr 
rilevanza fiskali, jiġifieri deskrizzjonijiet tekniċi, struzzjonijiet tal-installazzjoni u 
kundizzjonijiet ta’ garanzija, il-linji kollha tad-dokumenti/tat-tranżazzjoni jenħtieġ 
li jiġu esportati. 
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XSD 
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3.1.1 * NumberOfEntries Il-qasam irid ikun fih l-għadd totali 
ta’ tranżazzjonijiet, inkluż dawk 
ikkanċellati. 

Numru sħiħ 

3.1.2 * TotalDebit Il-qasam irid ikun fih l-ammont ta’ 
kontroll tal-qasam DebitAmount, 
minbarra kwalunkwe tranżazzjoni 
kanċellata. 

Monetarju 

3.1.3 * TotalCredit Il-qasam irid ikun fih l-ammont ta’ 
kontroll tal-qasam CreditAmount 
minbarra kwalunkwe tranżazzjoni 
kanċellata. 

Monetarju 

3.1.4 Transaction Tranżazzjonijiet/dokumenti tal- 
bejgħ. 

Mhux 
applikabbli 

3.1.4.1 * TransactionNo Numru uniku tat-tranżazzjoni/tad- 
dokument. 

String 1(j) 
2(i) 
1(l) 
2(k) 

3.1.4.2 * DocumentStatus Mhux 
applikabbli 

3.1.4.2.1 * TransactionStatus Il-qasam irid jimtela bi: 
“N” - Normali (Normal); 
“C” - Dokument/tranżazzjoni 
kanċellat/a (Cancelled document/ 
transaction). 

String-1 

3.1.4.2.2 * TransactionStatusDate Id-data tal- 
aħħar reġis­
trazzjoni tal- 
istatus tat-tran­ 
żazzjoni inkluż 
is-siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u Ħin 

3.1.4.2.3 Reason Raġuni għall-bidla fl-istatus tat- 
tranżazzjoni. 

String 

3.1.4.3 Period Irid jimtela bit-trimestru tal-perjodu 
tat-tassazzjoni: 
T1.ssss, T2.ssss, T3.ssss, T4.ssss. 
Fir-reġim tal-importazzjoni imla x- 
xahar tal-perjodu tat-tassazzjoni: 
X1.ssss sa X12.ssss. 

String-8 

▼M2
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3.1.4.4 * TransactionDate Id-data tal-ħruġ tat-tranżazzjoni ta’ 
bejgħ fil-format SSSS-XX-JJ. 

Data 

3.1.4.5 * TransactionType Il-qasam irid jimtela bi: 
“TR” - Tranżazzjoni ta’ bejgħ (Sale 
transaction); 
“RT” - Tranżazzjoni ta’ ritorn/ 
kreditu (Return/credit transaction); 
“IN” - Fattura (Invoice); 

String-2 

“DN” - Nota ta’ debitu (Debit note); 
“CN” - Nota ta’ kreditu (Credit 
note). 

1(l) 
2(k) 
1(e) 
2(e) 

3.1.4.6 * SystemEntryDate Id-data tal-aħħar darba li r-rekord 
ġie ssejvjat qabel il-ħruġ tiegħu u 
trid tinkludi s-siegħa, il-minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX-JJThh:mm:ss ± hh:mm 
Id-data tar-rekord tat-tranżazzjoni 
sas-sekonda. 

Data u ħin 

3.1.4.7 * BillingIndicators Mhux 
applikabbli 

3.1.4.7.1 * PartyBillingIndic­
ator 

Il-qasam irid jimtela bi: 
0 - Jekk jikkonċerna tranżazzjoni­
jiet/fatturi maħruġa mill-persuna 
taxxabbli; 
1 - Għal tranżazzjonijiet/fatturi 
maħruġa f’isem il-persuna taxxabbli 
minn parti terza. 

Numru sħiħ 

3.1.4.7.2 * SourceBilling Kull kjavi unika tidentifika 
programm ta’ fatturazzjoni differenti 
fejn “0” tidentifika t-tranżazzjoni­
jiet/il-fatturi maħruġa mill- 
programm ta’ fatturazzjoni li jiġġe­
nera l-SAF-OSS. Il-kjavi li jifdal 
jidentifikaw it-tranżazzjonijiet/fatturi 
maħruġa fi programmi oħra ta’ 
fatturazzjoni li ġew integrati fil- 
programm ta’ fatturazzjoni li jiġġe­
nera l-SAF-OSS. 

Numru sħiħ 

3.1.4.8 * CustomerID Il-kjavi unika tat-tabella tal-klijenti 
[Klijent] li tirrispetta r-regola 
ddefinita għall-CustomerID. 

String 

3.1.4.9 OSSScheme Irid jimtela bi: 
0 - skema mhux tal-Unjoni; 
1 - skema tal-Unjoni; 
2 - skema ta’ importazzjoni; 
9 - Bejgħ ieħor [bejgħ li ma jsirx 
skont l-iskemi msemmija hawn 
fuq]; 

Numru sħiħ 
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3.1.4.10 MSC Informazzjoni dwar il-post tal- 
konsum. 

Mhux 
applikabbli 

1(a) 2(a) 

3.1.4.10.1 * Country Dan il-qasam irid jimtela skont l- 
istandard ISO 3166-1-alfa-2. 

String-2 

3.1.4.10.2 * CustomerLocation Irid jimtela bl-evidenza kollha użata 
fil-proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet 
anki jekk, fl-aħħar mill-aħħar, ikun 
ntuża wieħed biss biex jiġi ddeter­
minat il-pajjiż tal-konsum. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

Mhux 
applikabbli 

3.1.4.10.2.1 * EvidenceforCust­
omerLocation 

Irid jimtela bi: 
A - L-indirizz tal-kontijiet tal-klijent 
B - L-indirizz IP jew il-ġeolokaliz­
zazzjoni; 
C - Id-dettalji bankarji; 
D - Il-kodiċijiet tal-pajjiżi mobbli 
jew is-SIM card użata mill-klijent; 
E - Il-post tal-linja fissa użata għas- 
servizz; 
F - Mezzi oħra; 
G - Il-post ta’ kunsinna; 
H - Servizzi oħra ta’ pagament; 
I - Il-karta tal-identità/passaport. 

String-1 1(k) 

3.1.4.10.2.2 * LocationEvidence Irid jimtela bl-evidenza li għamlitha 
possibbli li jiġi ddeterminat il-pajjiż 
tal-konsum skont il-qasam 
“EvidenceforCustomerLocation”, 
eż., l-Indirizz IP, in-numru tat- 
telefon bil-kodiċi tal-pajjiż tat- 
telefon, in-Numru Internazzjonali 
tal-Kont Bankarju (IBAN) jew 
referenza oħra tas-servizz ta’ paga­
ment użat, eċċ. 
Meta l-indirizz tal-kontijiet jintuża 
bħala evidenza, dan il-qasam irid 
jimtela b’waħda mill-kjavi uniċi tal- 
ID tal-Indirizz tal-Kontijiet mit- 
tabella Klijent. 
Jekk il-post tal-konsum jiġi ddeter­
minat mill-post ta’ kunsinna, dan il- 
qasam irid jimtela bl-istring “Post 
ta’ kunsinna” u l-element Ship­
ToAddress 3.1.4.10.3 irid jimtela 
bl-indirizz. 

String 
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3.1.4.10.2.3 * LocationEvidenc­
eIndicator 

Il-qasam irid jimtela bi: 
0 - Jekk l-evidenza tiġi skartata 
matul il-proċess tat-teħid ta’ deċiż­
jonijiet; 
1 - Jekk l-evidenza tintuża matul il- 
proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet. 

Numru sħiħ 

3.1.4.10.3 ShipToAddress Informazzjoni dwar il-post ta’ 
kunsinna fejn il-merkanzija jew is- 
servizzi jkunu saru disponibbli 
għall-klijent jew għal kull min ikun 
għażel il-klijent. 

Mhux 
applikabbli 

1(k) 2(j) 

3.1.4.10.3.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.1.4.10.3.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.1.4.10.3.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

3.1.4.10.3.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.1.4.10.3.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.1.4.10.3.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

3.1.4.10.3.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.1.4.10.3.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

3.1.4.10.3.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

3.1.4.10.3.2.8 * City String 

3.1.4.10.3.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.1.4.10.3.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

3.1.4.10.3.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 
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3.1.4.10.3.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2. 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

3.1.4.10.4 ShipFromAddress Informazzjoni dwar il-post tal-vjeġġ 
tal-oġġetti mibjugħa lill-klijent. 

Mhux 
applikabbli 

1(k) 2(j) 

3.1.4.10.4.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.1.4.10.4.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.1.4.10.4.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

3.1.4.10.4.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.1.4.10.4.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.1.4.10.4.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

3.1.4.10.4.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.1.4.10.4.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

3.1.4.10.4.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

3.1.4.10.4.2.8 * City String 

3.1.4.10.4.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.1.4.10.4.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

3.1.4.10.4.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 
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3.1.4.10.4.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2. 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

3.1.4.10.5 MovementEndTime Id-data u l-ħin 
tat-tmiem tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 
3.1.4.10.6 MovementStartTime Id-data u l-ħin 

tal-bidu tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 
3.1.4.11 * Line Mhux 

applikabbli 

3.1.4.11.1 * LineNumber Il-linji jridu jiġu esportati skont l- 
istess ordni bħal fl-oriġinal (u jridu 
jkunu uniċi fit-tranżazzjoni). 

Numru sħiħ 

3.1.4.11.2 MSC Informazzjoni dwar il-post tal- 
konsum. Dan l-element irid jimtela 
kull meta l-post tal-konsum ikun 
differenti f’kull linja, inkella jkun 
possibbli li jimtela biss l-element 
3.1.4.10 tal-MSC. 

Mhux 
applikabbli 

1(a) 2(a) 

3.1.4.11.2.1 * Country Dan il-qasam irid jimtela skont l- 
istandard ISO 3166-1-alfa-2. 

String-2 

3.1.4.11.2.2 * CustomerLocation Irid jimtela bl-evidenza kollha użata 
fil-proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet 
anki jekk, fl-aħħar mill-aħħar, ikun 
ntuża wieħed biss biex jiġi ddeter­
minat il-pajjiż tal-konsum. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

Mhux 
applikabbli 

3.1.4.11.2.2.1 * EvidenceforCust­
omerLocation 

Irid jimtela bi: 
A - L-indirizz tal-kontijiet tal- 
klijent; 
B - L-indirizz IP jew il-ġeolokaliz­
zazzjoni; 
C - Id-dettalji bankarji; 
D - Il-kodiċijiet tal-pajjiżi mobbli 
jew is-SIM card użata mill-klijent; 
E - Il-post tal-linja fissa użata għas- 
servizz; 
F - Mezzi oħra; 
G - Il-post ta’ kunsinna; 
H - Servizzi oħra ta’ pagament; 
I - Il-karta tal-identità/passaport. 

String-1 1(k) 
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3.1.4.11.2.2.2 * LocationEvidence Irid jimtela bl-evidenza li għamlet 
possibbli li jiġi ddeterminat il-pajjiż 
tal-konsum skont il-qasam 
“EvidenceforCustomerLocation”, 
eż., l-Indirizz IP, in-numru tat- 
telefon bil-kodiċi tat-telefon tal- 
pajjiż, in-Numru Internazzjonali tal- 
Kont Bankarju (IBAN) jew refe­
renza oħra tas-servizz ta’ pagament 
użat, eċċ. 
Meta l-indirizz tal-kontijiet jintuża 
bħala evidenza, dan il-qasam irid 
jimtela b’waħda mill-kjavi uniċi tal- 
ID tal-Indirizz tal-Kontijiet mit- 
tabella Klijent. 
Jekk il-post tal-konsum jiġi ddeter­
minat mill-post ta’ kunsinna, imla 
b’“Il-Post ta’ kunsinna” u l- 
element ta’ ShipToAddress. 

String 

3.1.4.11.2.2.3 * LocationEvidenc­
eIndicator 

Il-qasam irid jimtela bi: 
0 - Jekk l-evidenza tiġi skartata 
matul il-proċess tat-teħid ta’ deċiż­
jonijiet; 
1 - Jekk l-evidenza tintuża matul il- 
proċess tat-teħid ta’ deċiżjonijiet. 

Numru sħiħ 

3.1.4.11.2.3 ShipToAddress Informazzjoni dwar il-post ta’ 
kunsinna fejn il-merkanzija jew is- 
servizzi jkunu saru disponibbli 
għall-klijent jew għal kull min ikun 
għażel il-klijent. 

Mhux 
applikabbli 

1(k) 2(j) 

3.1.4.11.2.3.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.1.4.11.2.3.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.1.4.11.2.3.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

3.1.4.11.2.3.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.1.4.11.2.3.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.1.4.11.2.3.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 
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3.1.4.11.2.3.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.1.4.11.2.3.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

3.1.4.11.2.3.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

3.1.4.11.2.3.2.8 * City String 

3.1.4.11.2.3.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.1.4.11.2.3.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

3.1.4.11.2.3.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.1.4.11.2.3.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2. 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

3.1.4.11.2.4 ShipFromAddress Informazzjoni dwar il-post tal-vjeġġ 
tal-oġġetti mibjugħa lill-klijent. 

Mhux 
applikabbli 

1(k) 2(j) 

3.1.4.11.2.4.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.1.4.11.2.4.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.1.4.11.2.4.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

3.1.4.11.2.4.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.1.4.11.2.4.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.1.4.11.2.4.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

3.1.4.11.2.4.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.1.4.11.2.4.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

3.1.4.11.2.4.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 
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3.1.4.11.2.4.2.8 * City String 
3.1.4.11.2.4.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 

mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.1.4.11.2.4.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 
3.1.4.11.2.4.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 

jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.1.4.11.2.4.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2. 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

3.1.4.11.2.5 MovementEndTime Id-data u l-ħin 
tat-tmiem tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 
3.1.4.11.2.6 MovementStartTime Id-data u l-ħin 

tal-bidu tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 
3.1.4.11.3 OrderReferences Irid jimtela bin-numru tal-ordni. 

Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

Mhux 
applikabbli 

2(l) 

3.1.4.11.3.1 * OriginatingON Irid jimtela bin-numru tal-ordni/tat- 
tranżazzjoni. 

String 

3.1.4.11.3.2 OrderDate Irid jimtela bid-data tal-ordni fil- 
format SSSS-XX-JJ. 

Data 

3.1.4.11.4 DocumentRefere­
nces 

Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

Mhux 
applikabbli 

2(m) 

3.1.4.11.4.1 * DocumentType Irid jimtela bi: 
“DN” - Nota ta’ kunsinna (Delivery 
note); 
“TG” - Gwida dwar it-trasport 
(Transport guide) (hawnhekk 
inkludi d-dokumenti tat-trasport 
globali); 
“CN” - Nota ta’ akkumpanjament 
(Consignment note); 
“RN” - Nota ta’ ritorn (Return 
note); 
“OT” - Oħrajn (Other). 

String-2 
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3.1.4.11.4.2 * DocumentRefere­
nce 

Irid jimtela bin-numru uniku tan- 
nota ta’ akkumpanjament. 

String 

3.1.4.11.4.3 DocumentDate Irid jimtela fil-format SSSS-XX-JJ. Data 

3.1.4.11.5 * ProductCode Il-kodiċi uniku fil-lista ta’ merkan­
zija/servizzi. 

String 2(b) 

3.1.4.11.6 * ProductCategory “BA” programmi tar-radju jew tat- 
televiżjoni trażmessi jew trażmessi 
mill-ġdid fuq network tar-radju jew 
tat-televiżjoni; 
“BB” programmi tar-radju jew tat- 
televiżjoni distribwiti permezz tal- 
Internet jew network elettroniku 
simili (streaming tal-IP) jekk ix- 
xandir ikun dirett jew simultanju 
mat-trażmissjoni jew mat-trażmiss­
joni mill-ġdid tagħhom fuq network 
tar-radju jew tat-televiżjoni; 
“TA” servizzi tat-telefon fiss u 
mobbli għat-trażmissjoni u l-qlib 
tal-vuċi, tad-data u tal-vidjo, inklużi 
servizzi tat-telefon b’komponent tal- 
immaġni, magħrufa wkoll bħala 
servizzi vidjofoniċi; 
“TB” servizzi tat-telefon ipprovduti 
permezz tal-Internet, inkluż il-vuċi 
fuq Protokoll tal-Internet (VoIP); 
“TC” voice mail, stennija tat-tele­
fonati, trasferiment tat-telefonati, 
identifikazzjoni ta’ min iċempel, 
telefonati bi tliet parteċipanti u 
servizzi oħra ta’ ġestjoni tat-telefo­
nati; 
“TD” servizzi tal-paging; 
“TE” servizzi awdjotestwali; 
“TF” fax, telegraf u telex; 
“TG” servizzi ta’ helpdesk bit- 
telefon li permezz tagħhom tingħata 
assistenza lill-utenti f’każ ta’ 
problemi bin-network tar-radju jew 
tat-televiżjoni tagħhom, bl-Internet 
jew b’network elettroniku simili; 

String-2 1(b) 
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“TH” aċċess għall-Internet, inkluż 
il-World Wide Web; 

“TI” konnessjonijiet tan-network 
privat li jipprovdu links tat-teleko­
munikazzjoni għall-użu esklużiv tal- 
klijent; 

“TJ” konnessjonijiet tan-network 
privat li jipprovdu links tat-teleko­
munikazzjoni għall-użu esklużiv tal- 
klijent; 

“TK” il-provvista sussegwenti tal- 
output tal-awdjo u dak awdjoviżiv 
ta’ fornitur ta’ servizzi tal-midja 
permezz ta’ networks ta’ komuni­
kazzjoni minn xi ħadd li mhuwiex 
il-fornitur ta’ servizzi tal-midja; 

“SA” provvista tas-sit web, web- 
hosting, manutenzjoni mill-bogħod 
tal-programmi u tat-tagħmir; 

“SB” provvista ta’ software u l- 
aġġornament tiegħu; 

“SC” provvista ta’ immaġnijiet, test 
u informazzjoni u disponibbiltà ta’ 
bażijiet tad-data; 

“SD” provvista ta’ mużika, films u 
logħob, inkluż logħob tax-xorti u 
logħob tal-azzard, u ta’ xandiriet u 
avvenimenti politiċi, kulturali, 
artistiċi, sportivi, xjentifiċi u ta’ 
divertiment; 

“SE” provvista ta’ tagħlim mill- 
bogħod; 

“GD” - merkanzija (goods); 

“OS” - servizzi oħra (other 
services); 

“TX” - taxxi oħra minbarra l-VAT 
(eż. taxxi ambjentali); 

“OT” oħrajn (other) (eż. merkan­
zija, assigurazzjonijiet, eċċ. 

3.1.4.11.7 Classification- 
Code 

Irid jimtela bil-kodiċijiet tan- 
Nomenklatura Magħquda (NM) 
għall-merkanzija jew bil-kodiċijiet 
tal-Klassifikazzjoni tal-Prodotti 
skont l-Attività (KPA) għas- 
servizzi. 

Eżempji: 

92029030 għall-kodiċi NM 

611051 għall-kodiċi KPA 

String 
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3.1.4.11.8 * Description Deskrizzjoni tal-linja tat-tranżaz­
zjoni/tal-fattura. 

String 1(b) 2(b) 

3.1.4.11.9 * Quantity Deċimali 1(b) 2(b) 

3.1.4.11.10 * UnitOfMeasure String 

3.1.4.11.11 * UnitPrice Monetarju 

3.1.4.11.12 * DateofSupply Id-data tad-dispaċċ tal-merkanzija 
jew tal-kunsinna tas-servizz fil- 
format SSSS-XX-JJ. 

Data 1(c) 2(c) 

3.1.4.11.13 References Referenzi għad-dokumenti ta’ 
korrezzjoni tal-bejgħ. 

Mhux 
applikabbli 

1(e) 2(e) 

3.1.4.11.13.1. * Reference Fil-każ ta’ noti ta’ kreditu jew ta’ 
debitu jew tranżazzjonijiet ekwiva­
lenti, referenza għall-fattura/għat- 
tranżazzjoni, permezz tal-identifi­
kazzjoni unika tal-fattura/tat-tran­ 
żazzjoni, jekk teżisti fis-sistemi 
rispettivi. 

String 

3.1.4.11.13.2. Reason Irid jimtela bir-raġuni tal-kreditu 
jew tad-debitu. 

String 

3.1.4.11.14 ** DebitAmount Linja tal-entrata tal-ammont ta’ 
debitu fil-kont tal-bejgħ (noti ta’ 
kreditu maħruġa). 

Monetarju 1(d) 1(e) 2(d) 
2(e) 
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3.1.4.11.15 ** CreditAmount Linja tal-entrata tal-ammont ta’ 
kreditu fil-kont tal-bejgħ (tranżaz­
zjonijiet jew fatturi maħruġa u noti 
ta’ debitu). 

Monetarju 1(d) 1(e) 2(d) 
2(e) 

3.1.4.11.16 * Tax Mhux 
applikabbli 

1(f) 2(f) 

3.1.4.11.16.1 * TaxCountryRegi­
on 

Irid jimtela bil-pajjiż jew bir-reġjun 
tat-taxxa. Dan il-qasam irid jimtela 
bl-istandard ISO 3166-2. 

Eżempju: 

“PT-20” Reġjun Awtonomu tal- 
Azores. 

String-5 

3.1.4.11.16.2 * TaxCode Rata tat-taxxa tal-VAT fl-MSC: 

“SPR” - Rata tat-taxxa mnaqqsa 
ħafna (Super reduced tax rate); 

“INT” - Rata tat-taxxa intermedja 
(Intermediate tax rate); 

“RED” - Rata tat-taxxa mnaqqsa 
(Reduced tax rate); 

“STD” - Rata tat-taxxa standard 
(Standard tax rate); 

“NS” - Mhux soġġett għat-taxxa 
(Non-subject to tax); 

“EXM” - Eżenti mit-Taxxa (Tax 
Exempt). 

String 

3.1.4.11.16.3 * VAT Rate Huwa meħtieġ li dan il-qasam 
jimtela bir-rata tat-taxxa applikabbli. 

Deċimali 

3.1.4.11.17 Settlement- 
Amount 

Ammont ta’ skont tal-linja u skont 
globali proporzjonali. 

Monetarju 1(d) 1(e) 2(d) 
2(e) 

3.1.4.12 * DocumentTotals Mhux 
applikabbli 

3.1.4.12.1 * TaxPayable Ammont totali ta’ taxxi. Monetarju 1(g) 2(g) 
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3.1.4.12.2 * TaxableAmount Irid jimtela bit-total tad-dokumenti/ 
tat-tranżazzjonijiet mingħajr taxxi. 

Dan il-qasam ma jridx jinkludi l- 
ammonti relatati mat-taxxi. 

Monetarju 1(d) 2(d) 

3.1.4.12.3 * GrossTotal Irid jimtela bit-total tad-dokumenti/ 
tat-tranżazzjonijiet bit-taxxi. 

Monetarju 

3.1.4.12.4 * Currency Munita oriġinali użata meta nħarġet 
it-tranżazzjoni/il-fattura. 

Mhux 
applikabbli 

1(d) 1(g) 2(d) 
2(g) 

3.1.4.12.4.1 * CurrencyCode Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 4217. 

String-3 

3.1.4.12.4.2 * CurrencyAmount Total Gross fil-munita oriġinali tad- 
dokument/tat-tranżazzjoni. 

Monetarju 

3.1.4.12.4.3 * ExchangeRate Ir-rata tal-kambju użata fil-konverż­
joni f’EUR trid tissemma. 

Deċimali 

3.1.4.12.5 Payment Mhux 
applikabbli 

3.1.4.12.5.1 * PaymentType Tip ta’ pagament: 

“AP” - Ħlas bil-quddiem 
(Advanced payment); 

“PP” - Ħlas parzjali (Partial 
payment); 

“TP” - Ħlas totali (Total payment). 

String-2 1(i) 

3.1.4.12.5.2 * PaymentDate Irid jimtela fil-format SSSS-XX-JJ. Data 1(h) 2(h) 

3.1.4.12.5.3 * PaymentAmount Monetarju 1(h) 2(h) 

3.1.4.12.5.4 Payment- 
Mechanism 

Il-qasam irid jimtela bi: 

“CD” - Flus kontanti mal-kunsinna 
(Cash on delivery); 

“CH” - Ċekk (Cheque); 

“DC” - Kard tad-debitu (Debit 
card); 

“CC” - Kard tal-kreditu (Credit 
card); 

“BT” - Trasferiment bankarju 
(Bank transfer) (inkluż debitu 
dirett); 

“GC” - Kard tar-rigali/vawċer (Gift 
card/voucher); 

“PP” - Flus elettroniċi (E-money) 
(pagamenti b’Kartiera elettronika u 
bi flus elettroniċi); 

“OT” - Oħrajn (Other). 

String-2 
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3.2.1 * NumberOfMove­
mentLines 

Il-qasam irid ikun fih l-għadd totali 
ta’ tranżazzjonijiet, inkluż dawk 
ikkanċellati. 

Numru sħiħ 

3.2.2 * TotalQuantityIssu­
ed 

Il-qasam irid ikun fih is-somma ta’ 
kontroll tal-qasam tal-kwantità, 
minbarra kwalunkwe tranżazzjoni 
kanċellata. 

Deċimali 

3.2.3 StockMovement Tranżazzjonijiet/dokumenti tat- 
trasport. 

Mhux 
applikabbli 

3.2.3.1 * MovementNo Numru uniku tat-tranżazzjoni/tad- 
dokument. 

String 2(m) 

3.2.3.2 * DocumentStatus Mhux 
applikabbli 

3.2.3.2.1 * MovementStatus Il-qasam irid jimtela bi: 
“N” - Normali (Normal); 
“C” - Dokument/tranżazzjoni 
kanċellat/a (Cancelled document/ 
transaction). 

String-1 

3.2.3.2.2 * MovementStatusDate Id-data tal- 
aħħar reġis­
trazzjoni tal- 
istatus tat-tran­ 
żazzjoni inkluż 
is-siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u Ħin 
3.2.3.2.3 Reason Raġuni tal-bidla fl-istatus tat- 

tranżazzjoni. 
String 

3.2.3.3 Period Irid jimtela bit-trimestru tal-perjodu 
tat-tassazzjoni: T1.ssss, T2.ssss, 
T3.ssss, T4.ssss. 
Fir-reġim tal-importazzjoni imla x- 
xahar tal-perjodu tat-tassazzjoni: 
X1.ssss sa X12.ssss. 

String-8 

3.2.3.4 * MovementDate Id-data tal-ħruġ tad-dokument/tat- 
tranżazzjoni fil-format SSSS-XX-JJ. 

Data 

3.2.3.5 * MovementType Irid jimtela bi: 
“DN” - Nota ta’ kunsinna (Delivery 
note); 
“TG” - Gwida dwar it-trasport 
(Transport guide) (hawnhekk inkludi 
d-dokumenti tat-trasport globali); 
“CN” - Nota ta’ akkumpanjament 
(Consignment note); 
“RN” - Nota ta’ ritorn (Return 
note); 
“OT” - Oħrajn (Other). 

String-2 1(l) 2(k) 

3.2.3.6 * SystemEntryDate Id-data tal-aħħar darba li r-rekord 
ġie ssejvjat qabel il-ħruġ tiegħu, trid 
tinkludi s-siegħa, il-minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX-JJThh:mm:ss ± hh:mm 

Data u ħin 
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3.2.3.7 * BillingIndicators Mhux 
applikabbli 

3.2.3.7.1 * PartyBillingIndica­
tor 

Il-qasam irid jimtela bi: 
0 - Jekk tikkonċerna tranżazzjoni­
jiet/dokumenti maħruġa mill-persuna 
taxxabbli; 
1 - Għal tranżazzjonijiet/dokumenti 
maħruġa f’isem il-persuna taxxabbli 
minn parti terza. 

Numru sħiħ 

3.2.3.7.2 * SourceBilling Kull kjavi unika tidentifika 
programm differenti fejn “0” tiden­
tifika t-tranżazzjonijiet/id-dokumenti 
maħruġa mill-programm li jiġġenera 
l-SAF-OSS. Il-kjavi li jifdal jidenti­
fikaw it-tranżazzjonijiet/id-doku­
menti maħruġa fi programmi oħra li 
ġew integrati fil-programm li jiġġe­
nera l-SAF-OSS. 

Numru sħiħ 

3.2.3.8 * CustomerID Il-kjavi unika tat-tabella tal-klijenti 
[Klijent] li tirrispetta r-regola ddefi­
nita għall-CustomerID. 

String 

3.2.3.9 OSSScheme Irid jimtela bi: 
1 – skema tal-Unjoni; 
2 – skema ta’ importazzjoni; 
9 - Movimenti oħra tal-merkanzija 
[Moviment tal-merkanzija mhux 
relatat mal-iskemi msemmija hawn 
fuq] 

Numru sħiħ 

3.2.3.10 ShipToAddress Informazzjoni dwar il-post fejn 
jintemm it-trasport u l-merkanzija 
tkun saret disponibbli għall-klijent 
jew għal kull min ikun għażel il- 
klijent. 

Mhux 
applikabbli 

1(a) 1(k) 
2(a) 2(j) 

3.2.3.10.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.2.3.10.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.2.3.10.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

3.2.3.10.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.2.3.10.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.2.3.10.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 
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3.2.3.10.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.2.3.10.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

3.2.3.10.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

3.2.3.10.2.8 * City String 

3.2.3.10.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.2.3.10.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

3.2.3.10.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.2.3.10.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2. 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

3.2.3.11 ShipFromAddress Informazzjoni dwar il-post fejn jibda 
d-dispaċċ jew it-trasport. 

Mhux 
applikabbli 

1(k) 2(j) 

3.2.3.11.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.2.3.11.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.2.3.11.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

3.2.3.11.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.2.3.11.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.2.3.11.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

3.2.3.11.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.2.3.112.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 
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3.2.3.11.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

3.2.3.11.2.8 * City String 

3.2.3.11.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.2.3.11.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

3.2.3.11.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.2.3.11.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

3.2.3.12 MovementEndTime Id-data u l-ħin 
tat-tmiem tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 
3.2.3.13 MovementStartTime Id-data u l-ħin 

tal-bidu tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 
3.2.3.14 * Line Mhux 

applikabbli 

3.2.3.14.1 * LineNumber Il-linji jridu jiġu esportati skont l- 
istess ordni bħal fl-oriġinal (u jridu 
jkunu uniċi fit-tranżazzjoni). 

Numru sħiħ 

3.2.3.14.2 ShipToAddress Informazzjoni dwar il-post fejn 
jintemm it-trasport u l-merkanzija 
tkun saret disponibbli għall-klijent 
jew għal kull min ikun għażel il- 
klijent. 

Mhux 
applikabbli 

1(k) 2(j) 

3.2.3.14.2.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 
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3.2.3.14.2.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.2.3.14.2.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

3.2.3.14.2.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.2.3.14.2.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.2.3.14.2.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

3.2.3.14.2.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.2.3.14.2.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

3.2.3.14.2.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

3.2.3.14.2.2.8 * City String 

3.2.3.14.2.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.2.3.14.2.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

3.2.3.14.2.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.2.3.14.2.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String-2 

3.2.3.14.3 ShipFromAddress Informazzjoni dwar il-post fejn jibda 
d-dispaċċ jew it-trasport. 

Mhux 
applikabbli 

1(k) 2(j) 

3.2.3.14.3.1 ** AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.2.3.14.3.2 ** AddressStruct Mhux 
applikabbli 

3.2.3.14.3.2.1 Street L-isem tat-triq. String 

▼M2



 

02020R0194 — MT — 01.07.2021 — 002.001 — 43 

Indiċi 
tal-Qasam 

Meħtieġ Isem tal-Qasam Noti tekniċi 

Format u Dimens­
joni li jridu jiġu 
vvalidati fil-fajl 

XSD 

Artikolu 63c 

3.2.3.14.3.2.2 BuildingIdentifier L-identifikatur tal-bini fit-triq, 
normalment numru. 

String 

3.2.3.14.3.2.3 SuiteIdentifier L-identifikatur ta’ uffiċċju jew parti 
simili ta’ bini. 

String 

3.2.3.14.3.2.4 FloorIdentifier L-identifikatur ta’ sular f’bini. String 

3.2.3.14.3.2.5 DistrictName L-isem tad-distrett tal-indirizz. String 

3.2.3.14.3.2.6 POB Il-kaxxa tal-uffiċċju postali. String 

3.2.3.14.3.2.7 PostCode Il-kodiċi postali (dan irid jiġi 
pprovdut jekk disponibbli). 

String 

3.2.3.14.3.2.8 * City String 

3.2.3.14.3.2.9 CountrySubentity Żona ġeografika tal-pajjiż akbar 
mid-distrett jew mill-belt, pere­ 
żempju kontea, dipartiment, stat 
federali, canton. 

String 

3.2.3.14.3.2.10 OtherLocalId Xi komponent ieħor tal-indirizz. String 

3.2.3.14.3.3 AddressFree L-indirizz f’format liberu (dan irid 
jinkludi l-kodiċi postali jekk dispo­
nibbli). 
Jekk ikun hemm AddressFree, dan 
irid jinkludi l-indirizz, kif jenħtieġ li 
jidher fuq envelopp b’kull linja 
sseparata b’karattru ta’ ritorn 
(carriage return). 

String 

3.2.3.14.3.4 * Country Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 3166-1-alfa-2 
Il-kodiċi tal-pajjiż b’żewġ ittri tal- 
indirizz. 

String – 2 

3.2.3.14.4 MovementEndTime Id-data u l-ħin 
tat-tmiem tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 

3.2.3.14.5 MovementStartTime Id-data u l-ħin 
tal-bidu tat- 
trasport tal- 
merkanzija 
inkluż is- 
siegħa, il- 
minuta u s- 
sekonda: 
SSSS-XX- 

JJThh:mm:ss ± hh:mm Data u ħin 

3.2.3.14.6 OrderReferences Irid jimtela bin-numru tal-ordni. 
Jekk ikun hemm bżonn li ssir aktar 
minn referenza waħda, dan l- 
element jista’ jiġi ġġenerat kemm-il 
darba jkun meħtieġ. 

Mhux 
applikabbli 

2(l) 

3.2.3.14.6.1 * OriginatingON Irid jimtela bin-numru tal-ordni/tat- 
tranżazzjoni. 

String 
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3.2.3.14.6.2 OrderDate Irid jimtela bid-data tal-ordni fil- 
format SSSS-XX-JJ. 

Data 

3.2.3.14.7 * ProductCode Il-kodiċi uniku fil-lista tal- 
merkanzija. 

String 1(b) 2(b) 

3.2.3.14.8 * ProductCategory Irid jimtela bi: 
“GD” - merkanzija (goods) 
“TX” - taxxi oħra minbarra l-VAT 
(other taxes besides VAT) (eż. taxxi 
ambjentali) 
“OT” - oħrajn (other) (eż. merkan­
zija, assigurazzjonijiet, eċċ.) 

String-2 

3.2.3.14.9 ClassificationCode Irid jimtela bil-kodiċijiet NM għall- 
merkanzija (kodiċijiet KPA għas- 
servizzi, jekk imsemmija) 

String 

3.2.3.14.10 * Description Deskrizzjoni tal-linja tat-tranżaz­
zjoni/tad-dokument. 

String 1(b) 2(b) 

3.2.3.14.11 * Quantity Deċimali 1(b) 2(b) 

3.2.3.14.12 * UnitOfMeasure String 

3.2.3.14.13 * UnitPrice Meta ma jkunx ivvalutat fil-bażi 
tad-data, irid jimtela b’“0.00”. 

Monetarju 

3.2.3.14.14 * DateofSupply Id-data tad-dispaċċ tal-merkanzija 
fil-format SSSS-XX-JJ. 

Data 1(c) 2(c) 

3.2.3.14.15 ** DebitAmount Irid jimtela għad-dħul tal-merkan­
zija. 
Meta ma jkunx ivvalutat fil-bażi 
tad-data, dan irid jimtela b’“0.00”. 

Monetarju 1(l) 2(k) 

3.2.3.14.16 ** CreditAmount Irid jimtela għall-ħruġ tal-merkan­
zija. 
Meta ma jkunx ivvalutat fil-bażi 
tad-data, dan irid jimtela b’“0.00”. 

Monetarju 
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3.2.3.14.17 Tax Mhux 
applikabbli 

1(f) 2(f) 
1(l) 2(k) 

3.2.3.14.17.1 * TaxCountryRegion Irid jimtela bil-pajjiż jew bir-reġjun 
tat-taxxa. Dan il-qasam irid jimtela 
bl-istandard ISO 3166-2 
Eżempju: 
“PT-20” - Reġjun Awtonomu tal- 
Azores. 

String-5 

3.2.3.14.17.2 * TaxCode Rata tat-taxxa tal-VAT fl-MSC: 
“SPR” - Rata tat-taxxa mnaqqsa 
ħafna (Super reduced tax rate); 
“INT” - Rata tat-taxxa intermedja 
(Intermediate tax rate); 
“RED” - Rata tat-taxxa mnaqqsa 
(Reduced tax rate); 
“STD” - Rata tat-taxxa standard 
(Standard tax rate); 
“NS” - Mhux soġġett għat-taxxa 
(Non-subject to tax); 
“EXM” - Eżenti mit-Taxxa (Tax 
Exempt). 

String 

3.2.3.14.17.3 * VAT Rate Huwa meħtieġ li dan il-qasam 
jimtela bir-rata tat-taxxa applikabbli. 

Deċimali 

3.2.3.14.18 SettlementAmount Ammont ta’ skont tal-linja u skont 
globali proporzjonali. 

Monetarju 1(d) 1(e) 
2(d) 2(e) 

3.2.3.15 * DocumentTotals Mhux 
applikabbli 

3.2.3.15.1 * TaxPayable Ammont totali ta’ taxxi. 
Meta ma jkunx ivvalutat fil-bażi 
tad-data, dan irid jimtela b’“0.00”. 

Monetarju 1(g) 2(g) 

3.2.3.15.2 * TaxableAmount Total tad-dokument/tat-tranżazzjoni 
mingħajr taxxi. 
Dan il-qasam ma jridx jinkludi l- 
ammonti relatati mat-taxxi. 
Meta ma jkunx ivvalutat fil-bażi 
tad-data, dan irid jimtela b’“0.00”. 

Monetarju 1(d) 2(d) 
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3.2.3.15.3 * GrossTotal Total tad-dokument/tat-tranżazzjoni 
bit-taxxi. 
Meta ma jkunx ivvalutat fil-bażi 
tad-data, dan irid jimtela b’“0.00”. 

Monetarju 

3.2.3.15.4 * Currency Munita oriġinali użata meta nħarġet 
it-tranżazzjoni/il-fattura. 

Mhux 
applikabbli 

1(d) 1(g) 
2(d) 2(g) 

3.2.3.15.4.1 * CurrencyCode Il-qasam irid jimtela skont l-istan­
dard ISO 4217. 

String-3 

3.2.3.15.4.2 * CurrencyAmount Total Gross fil-munita oriġinali tad- 
dokument/tat-tranżazzjoni. 

Monetarju 

3.2.3.15.4.3 * ExchangeRate Ir-rata tal-kambju użata fil-konverż­
joni f’EUR trid tissemma. 

Deċimali 

* Ir-Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) Nru 282/2011 tal-15 ta’ Marzu 2011 li jistabbilixxi miżuri 
ta’ implimentazzjoni fir-rigward tad-Direttiva 2006/112/KE dwar is-sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud 
(ĠU L 77, 23.3.2011, p. 1). 
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